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(D) Még csak egy évtized előtt is puszta fra- 
sisnak hittük azt, hogy az eszme győz a szuronyok 

ezrein , 8 mostatöbbé nem lehet kétségbevonni, hogy 
ez nem puszta frasis, de nagy és figyelemre méltó 
igazság. 

Kérdésen kivül, hogy nem lehet többé a régi 
szempontok szerint kormányozni, s a történelemnek 

semmi utmutatása sem alkalmazható szorosan a je- 
lenre, mert az emberiség két század sebes fejlése 
után egészen más stadiumba lépett át. 

A sajtó és a gőz kimivelte és közel hozta az 
embereket egymáshoz, a miveltség kiegyenlité az 

ember s ember közt felállitott hézagokat, a születés, 
rang s minden ily méltóság sokat vesztett varázs hatá- 
sából, a hozzá kapcsolt tiszteletből, sőt ha a szerencsés 
polgári álláshoz kellő érdem, becsület, ész és jó- 
akarat nem társul, az azt viselő még nagyobb meg- 

vetéssel találkozik azok részéről, kik igénytelen 
gorsból felül küzdik rajta magokat. 

E szerint az egykori patriarchalis felfogás sze- 
rinti hűség többé nem létez, annak helyét ugy a tár- 
sadalmi mint a politikai világban az elv- és érdek- 

közösség váltotta fel. Átértett elv, s átérzett érdek 
az, a melytől ösztönöztetve a népek nagy dolgot 

mivelnek. 
Mert az emberiség elhagyta gyerekkorát, azon 

kkort, melyben atya kell, ki dorgálódásaiban is szere- 
tett, s kinek apró ajándékai oly végtelen nagyok- 
nak tetszenek, az emberiség megkérdi az atyától: 
miért versz ? vagy ha diszes ruhákat hozneki, tud- 
ja, hogy saját családi kincséből vette azt, mely nem 
az atyáé, hanem a családé. És többé nem vak kö- 
vetője az atya parancsainak, de hű társa az atyának 
azon vagyon gyarapíitásában, a mely a családé. 

A család a társadalom kicsinyben. 
A kormányok azáltal válnak erősekké, és meg- 

törhetlenekké, ha a nemzet érti czéljaikat, s belátja, 
hogy e czélok az ő érdekével azonosak, ha nem 

szegülnek ellene azon szellemi kérdéseknek, melyek 
a nemzet többségében eszmékké növék ki magokat, ál- 
talában ha ők a nép nézeteinek kifolyásai. 

Ellenben hol a nemzet és kormány ellenkező fo- 
galmakat képvisel, ott kormányozni, ott nehéz idők 

közt szilárdan megállani igen nehéz. A „nihil de no- 
bis sine nobist elv most az egész emberiség joga. 

Ebből folytak ki az olasz földön mutatkozó 
gyors eredmények. Csak nehány hónapig kellett 
egyetértenie a nemzetnek egy közös eszme a nemzeti 
egység, és az önkormányzat zászlója alatt, s im 

mesés gyorsasággal törte meg az utat Garibaldi 
előtt, s igy történhetett egy esemény, mely máskü- 
lönben a 19-ik században megfoghatlan volna, hogy 
egy kis kalandor csapat két királyságot nehány hét 
alatt meghóditson. 

Ha csak a fegyver győzött volna Olaszország- 
ban, akkor hihetnénk még egy egészen más alaku 
restauratiót; de hogy nem a fegyver, hanem az esz- 
me győzött, az látszik azon diadalban, melyet az 

arat. 

Németország, mely az olasz mozgalom, s a 
háta mögött álló napoleoni tervek által ugy a tyroli 
havasok mint a Rajna felől fenyegetve lenni látszik, 
daczára e félthető önérdeknek leg a lább egyes 
partjai által rokonszenvvel ismeri el Őlasz- 
ország egységének jogosultságát, s habár 
egyik német nagyhatalom a porosz éppen most csat- 
lakozik az oroszhoz Victor Emanuel betörésének el- 
lenzésében: nem látunk ebben semmi oly lépést, 
mely az olasz kérdést fenyegetné, miután e lépést 
sem a német, sem az orosz közvélemény nem tá- 
mogatja. 

Victor Emanuel ura maradhat Olaszországnak, 
ha szinte egy pár nagyhatalom soha is el nem is- 

forradalom által trónraemelt Lajos Fülep királya volt a francziáknak, habár őt az orosz soha el nem 
ismerte ? 

Viotor Emanuel föllépése Nápolyban 

Olaszország szine egyszerre megváltozott. Az eszme 

olasz kérdés az európai sajtó és közvéleményben 

meri uralmát. Ki hozná kétségbe, hogy a franczia 

nemzetközi jogilag annál igaztalanabb tény, mert 
még hadat sem izent ellenfelének, és mégis a ra- 
jongani nem szokó angol lapok is kimentik e nagy 
tényt. A „Dailly News« állitja, hogy a nápolyi ki- 
rály ott hagyta trónját, s a nápolyi nép mint füg- 
getlen nemzet azt választhatja királyává a kit akar. 
A ,„Timest egy hosszu czikkben mutogatja, hogy 
a szárd király elhatározását a politikai szükségesség 
igazolja : „Nekünk, igy szól, csak is a szárd pro- 
gramm vagy pedig egy reactió közt — legyen ez 
utóbbi franczia, osztrák vagy anarchikus — lehet 
választanunk. A mi kötelességünk a noninterventió 
elvet szilárdan fenntartva az olasz constitutiónalismus- 
nak győzelmet kivánni. 

Daczára annak, hogy Napoleon tervein aggódik 
a világ nagy része, de jól választott eszméi előtt a 
közvélemény meghajol; s csak azáltal lehet nem 
legyőzni őt, hanem ártalmatlanná tenni, ha a többi 
nagyhatalom nem fogja megengedni, hogy a nép 

közvéleményében megért eszméket csak ő és a ko- 
ronás forradalom monopolisálja. 

* Gazdasági fiók-egylet M.-Vásárhelyt. Az országos gaz- 
dasági-egylet már régebben kimondá azon eszmét, hogy ő 
mint központi-egylet a Királyhágón inneni területen csak 
akker oldhatja meg valódi feladatait, mikor az itteni fekvő 
törvényhatóságokban hozzácsatlakozó fiók-egyletek alakulnak. 
Ez eszme mellett mi is annak idejében elmondottuk szerény 
észrevételeinket, hivatkozván azon fényes eredményre, mely 
Stajerhonban a fiókegyleteknek a központi egyletteli szóros 
összemüködése által azon tartomány gazdászatának óriás 
lendületében nyilatkozott. Ezen eszméink s meggyőződésünk 
alapján kimondhatlan örömet érzünk most, midőn látjuk, 
hogy hazánk egyik legjelesebb gazdája áll egy fiók-gazda- 
sági-egylet alapitásának élére a székelyföld egyik legszebb 
törvényhatóságában, melynek kebli városa szinte három vár- 
megyének központja. 

AM.Vásárhelyt alakulandó egyletnek előre is biztos 
és szép jövőt s üdvös kihatást lehet jósolnunk; s e lapok 
szerkesztője is a születés és birtok lánczaival Iévén közvet- 
lenebbül ama törvényhatósághoz csatolva, annál lelkesebben 
csatlakozik előre is ama létesitendő egylethez. 

Ismerve M.-Vásárhely vidékének elég vagyonos, de 
még annál is sokkal lelkesebb közönségét, megvagyunk 
győződve, hogy egy ily hasznos egylet alakitására csakis 
egy kezdeményezőre volt szükség, s e kezdeményező egy 
legilletékesebb szakemberben megjelent. Felszólitása im kö- 
vetkezik : 

FELSZÓLITÁS. A m. vásárhelyi gazdasági fiókegy- 
letnek alakitó közgyülése lesz f. é. november 16-án M. Vá- 
sárhelyt a városházánál; melyre atyafiságosan meghivom 
mindazokat, kik vidékünk gazdasági iparának előmenetelét 
szivöken viselik, és azt tettleg előmozditni készek. 

Beresztelke october 15-én. 1860. 
B. Bánffy János. 

VII. Közlemény) A Kolozsvárott létező erdélyi 
nemzeti szinház állandósitására tett adakozá- 
sokról. - Az eddigi közlemények szerint 300 adakozótól 
bejött 28,681 frt 85 kr, 11 arany, 1 tallér, 301.) Kolozs- 
vár városa közönsége tizenöt ezer forintot ur- 
béri papirosban! Mihez immár kormányi jóváhagyás is 
járult.*) 302.) Biasini Domokos és neje (Kolozsv.) 400 forint 
urb. papir. részvényök megszüntetése mellett. 303.) Klein 
Frigyes (Kolozsv.) 50 frt urb, pap. 304.) Simon Elek (Ko- 
lozsvártt) 150 ft urb. pap. mindkettő részvénye megszünte- 
tése mellett 305.) Dézsi társalkodási egyesület 100 ft urb. 
pap. 306.) Pataki Dániel (Dézs) 50 ft urb. pap. részvénye 
megszüntetésével. 307.) Pataki Ferencz (gyüjtő-biztos Dé- 
zsen) 1, o. ft. 308.) Gyöngyösi Sándor és neje (Dézs) Bonis 
Rózália 5 osztr, ft. 309.) Nagy Farkas (Dézs) 2 frt. 310.) 
Gr. Wenkheim Rudolf 200 ft urb, pap. 811.) Gr. Zichy Pál 
Ferenez 200 ft urb. pap. 312.) Gr. Zichy Pálné gr. Kornis 
Anna 200 ft urb. pap, 313.) Bota György (Sz. Ábrahám) 3 
ft. 314.) Lörinczi Mihály (Sz. Ábrahám) ő o. ft. 315.), Ba- 
lázsi Gergely (Alsó Siménfalva) 2 ft. 816.) Agh József (Sz. 
Ábrahám.) 1 frt. 317.) Jakabházi András (Sz. Ábrahám. 1 
frt. 818.,) Lőrinczi Béniám 1 frt. 319.,) Marosi Gergely sz.- 
kereszturi tanár (Sz. Keresztur) gyüjtő-biztos 2 ft. Az eddi- 
gi adakozások összege : 45,054 fi, 85 kr, 11 arany, 1 tal- 
lér. (Folytatjuk.) 

*) Midőn Kolozsvár városa esküdt-közönségének, mely azon te- 
kintélyes összeg alapitását kezdeményezte, ugy tanáosá k, mely azt 
készséggel tette magáévá, nemzeti művelődésünk ezen nevezetes eszközé- 
nek ily hathatós gyámolitásáért nyilvánosan köszönetet mondunk : akkor 
Kolozsvár művelt lakóit, vagy más magyar városainkat és községeinket 
is e nemes példa követésére hivjuk fel annyival inkább, mivel ez nekünk 

lemi, erkölcsi és izlésbeli gyarapodásunk szinte lehetetlen. Községeink láthatják innen, hogy a kormány üdvös czéloktól nem vonja el az ille- 3 
tők segltő buzgóságát. 

közölünk három négy annyi marhája azon második nemzeti műveltségterjesztő intézetünk, mely nélkül szel- 

Sajt ó haiba. A fennezimzett VI-dik közleményben hibáson áll 
b. Bánfy Dávid, b. Bánfldy Dániel helyett. Szerk. 

KIgényteljes szózat.*) Lapok és könyvek annyira telvék 
igénytelen nézetek, vélemények, vágyak , szózatok s több 
más effélékkel már , hogy éppen nem csuda , ha azoknak 
legtöbbjei minden igénytelenségökkel együtt a kegyes óhaj- 
tások sorában maradtak, sirjába buktak. 

Nehogy azért e miénk is azok sorsára jusson, miként 
ezimjelünk mutatja, előre elhatároztuk igényteljesnek ke- 
resztelni meg azt a haladást pártoló Isten nevében; habár 
egy már szinte az unalomig megvitatott tárgyban a com- 
massatio érdekében intézzük is ezte lapok során át, az ah- 
hoz nem, szinte mint érteni akarókhoz. fög ' 

Szánalomig sántitó gazdászati rendszerünk fölötti elő- 
nyeit a tagositás jótékonyságát élvező birtokkezelésnek miért 
mondanók el ? hisz azok eléggé bebizonyitvák a főölöttünk 
annyira álló külhoniak közt a gyakorlati teren, és megvi- 
tatvák több lapok és röpiratok sorain köztünk. Szoritkoz- 
zunk azért a tagositás életbe nem léptetése ekkorig nem 
sikerithetésének egyik leghátrányteljesebb okát, az ahhoz 
érteni nem akarók vonakodásai, hogy ne mondjuk , ép- 
pen roszakarata vagy malitiájában leplezni föl. 

Ezek a tagositás elönyeit érteni nem akarók, éppen 
mint a régi pogányok istenei, majorum és minorum gentium 
birtokosokra osztathatnak fel. ] 

Elmondják ellenvetésüket amazok is a nagyobbak; 
el ezek a kisebbek is. 

Elébb hallgassuk ki, aztán kisértsük meg lehetöleg fe- 
lelni is rá. Mondják : 

a) A nagyobbak, mikép jelenben földbirtokuk 
több szaggatott részletekben feküvén, és igy jég, vihar, viz- 
ár, szóval a természet romboló hatalma által okozható ká- 
roknak csakis fekvésökhöz képest lévén kitéve: oly átalá- 
nos kár tárgyai nem lehetnek, mintha egy tagban az ele- 
mektől igen könnyen egészben és merőben földulatnak, sem- 
mivé tétetnek. Állitásukban igazuk lévén, vajjon mit felel- 
hetünk szembe ? Azt, hogy ott vannak a biztositó társula- 
tok, hová ha befizetnek, káruk tökéletesen megtérittetik; 
vagy ezek az urak talán kárnak veszik mit oda fizetniök 
kell ? Ám de nem nagyobb kár-e vajjon az , mit a határ 
különböző szélein, végein egymástól távol fekvö földrészle- 
teikben, a dolgosok széthordása által a drága munkaidő- 
és bérből veszitenek el, azon nehány forint vagy krajczár- 
nál, mit a biztositó intézetekben fizetniök kellene ? Nem 
nagyobb kár-e, — hogy egyebeket elhallgassunk — hogy 
önök uraim nem akkor, nem azzal a maggal vethetik be 
földjeiket, miket azok fekvésök és termésöknél fogva leg- 
inkább, legjövedelmezőbben megteremnének? Nem, higyjétek 
el tisztelt olvasóink, hogy korántsem a felidézett okokban 
rejlik a tagositást ellenző, s azt életbeléptetni vonakodó bir- 
tokosok ellenszegülése. = Hát miben ? Nehogy magukat 
meg szégyenljék , nagyon ne mondjuk el, csak sugjuk 
meg nekik. Sín 

Ezen birtokosok közöl többen levén olyanok ,kiknek 
50-100-200, vagy még több földrészletei vannak; nem 
kell ahhoz semmi problemát megfejteni tudó ész kitalálni : 
hogy ezen földrészleteknek éppen kétannyi, söt olyan szán- 
tóföldüknek, mely több rá rugó földrészletek végein hosz- 
szában vonul el, 50-60 apróbb barázdái is lévén, lehetvén; 
ezen szomszéd földekből, minden szántás alkalmával egy-egy, 
vagy pár-pár barázdákat, — commassatio esetére - elcsem- 
pészni, csempésztetni nem lehetne, és igy földjeik elveszi- 
tenék eddigi azon sajátságukat, hogy mint az ásványok or- 
szágában a kövek hozzáragadás által minden évben 
növekedjenek, következőleg tiltott de merész logicai egy- 
másutánnál fogva a csürös kertekben, az idegen szomszéd 
földekből elsajátitott barázdákról aratott s rakott asztagok 
szaporodásának, és a Incri bonus odor exre dualibetelve nem 
irigylendő élvezetének utját és módját ez az ominosa com- 
massatio meghiusitaná. — Mondják : megemt aenködvae 

b) A kisebb birtokosok - s zárjelek közt meg- 
jegyezzük itt : hogy effélék legtöbben a fölszabadult, ugy- 
nevezett uj polgárok közül vannak — mondják , miszerint 
eddig jól müűvelt trágyázott földjeiket nagy káruk nélkül 
annyival inkább nem bocsáthatják tagositás alá: mert azok helyett silányabb földeket kaphatván, ezeket jó termőere- 
jüekké alkotni át anyagi erő — fundus instructus - hijá- 
nyában képtelenek. ltt habár a birtokot vesztett kisebb volt 
kiváltságosoknak lenne is némi tetszőleges igazuk ; de ezek- 
nek is in ultima analysi, a fölszabadultaknak pedig éppen 
seholtés semmissincs. nlólrö alobder ddösloi faö nök 
Mondjuk meg nekik is a mondandókat: Ha tagositott 

birtokát az alább megirandó mód és eljárás a szerint kiki 
igazságosan becsülendő pénz-értékmennyiségben ka- 
pandja ki; ugy kára senkinek, előnye, haszna mindenkinek 
meglesz; ámde ez némileg ingyenkapáshoz hozzászokott 

polgártársainknak nem elég ugy-e ? Nem, mert ezeknek e 
kényeztetett önérdekük oda vastagult már, mikép jól sem 
esik, ha marhájukat a mások által drágán adózott földterü- 
leteken ki nem hizlalhatják, söt vannak kik éppen azt tar- 
tanák megbocsáthatlan véteknek, ha a mások vetéseit le 
nem étethetnék, föl nem prédálhatnák. Legnagyobb résznek egt 

van, mint mennyit bir- 

ért közre- ) Egy ujabb nézet a tagosítás körül, melyet éppen 
adni jónak véltünk, nem lévén a kiegyezkedés kizárva a tagositás átvi- 
telének módjal felett, Szerk 



tokaránylagosan legelni jogában állna; de ő tökéletesen hi- 
szi, miszerint az ugynevezett allodiaturákban sajátmaga ha 

nem is, de marhái fölszabadultak, s a volt adómentesek ha 
öt nem, de mindenesetre marháit pascuálni köteleztetnek.— 
Innen van, s több más effélékből, hogy commasatióról hal- 
lani sem akarnak, s azt már csupa inditványképpen egye- 
nesen a gyehenna tüzére dobnák. 

Mondják, a nagyobb, szinte mint a kisebb birtokosok 
közől : 

c) Az értelmesebbek, vagy ha ugy tetszik : tudósab- 
bak, azaz : bizonyos az arithmetikának mindig kétszer kettő 
négy emberei, hogy a tagositás igazságos keresztülvitele 
csaknem határos a lehetlenséggel. Úgyanis : még oly hely- 
ségekben ís, melyeknek határa rónás, apályos téren fekszik, 
oly sok különböző, annyi heterogen elemt, természetti, ter- 
műerejü, vagy éppen terméketlen plágai, apróbb és nagyobb 
részletei vannak a határnak , hogy azokban igazságos és 

Eméltányos tagósítást még csak képzelni is alig lehet. Állit- 
ják, amikép e hegyes völgyes Erdélyhonban, hol a rónás vi- 
dékekhez mérve, végtelenül több nagyobb mennyiségben 
vannak a hegyes, oldalos szakadásos helyek , melyekben 
ugy látszik maga az anyatermészet tiltakozott létrehozni egy 
igazságos commassatiot; és kik ezt mégis minden áron ke- 
resztül vinni, megteremteni erőlködnének, azt megkisértenék, 
azok az igazságnak rosz barátai, azokat sokkal inkább a 
másokat megcsalhatás olcsó vágyja, hogysem gazdászati köz- 
érdek és valamely magán vagy közjó megalapitandásának 
önzéstelen érdeke ösztönzi, mozgatja arra. 

Hogy a fenn elősorolt ellenvetések topographiai, mint 
szinte szoros mathematicai értelemben igen nyomatékosak, 
mnem lehet és nemis kell eltagadnunk. Azonban azon keskeny 
körben, hol mint szerény kis falusi gazda, - e téren — 
magunk is több e tárgyra vonatkozó mellett- és ellenvéle- 
ményekkel találkozunk, valóban önkénytelenül eszünkbe ju- 
tott mindig a hajdankor bölcsnek nevezett királyának ama 
mondata : Ne légy felettébb igaz, és felettébb ne 
bölcselkedjél; - miért szereznél magadnak 
veszedelmet? (Pred. 7. 16.) Söt utángondoltuk : miért 
akarod hagyni továbbra is magad polgár és gazdatársaid: 
dal együtt az eddigi gazdászati szerencsétlen rend — jobban 
mondva : rendetlen — szer veszedelmében ? ? 

s ezt mind tulzott nagy igazságod veszélyes bölcse- 
sége miatt ! 

Őszintén kimondjuk : mikép mi is azt hisszük, hogy 
tulzott nagy igazsággal, hogy minden legvékonyabb hajszá- 
lat ezerfelé hasitani akarással, mint az életben semmi nem 
mathematicait : ugy a tagositást is keresztülvinni teljes le- 
hetlenség; de elérhető legnagyobb igazság- és méltányos- 
sággal teremteni meg, lehetönek, sőt szükségesképpen élet- 
beléptetendőnek állitjuk a tagosítást; s annak szerintünki 
keresztülvihetésének módját a gyakorlati térre átajánlani 
megis kisértjük ez alábbirtakban. 

Miután a commassatio elfogadására valamely helység- 
ben legelébb is a vélemények commassáltattak , s az egye- 
sek akarata odaért, miszerint a tagositást : nemcsak elvileg 
eltogadják, de tettbe is átvinni késznek nyilatkoznak: sze- 

rintünk vezérelvekül ezek lennének fölveendők Történjék 

meg a tagositás, lehető a) legkisebb költséggel , b) legna- 

gyobb igazsággal, c) legvigyázóbb sietséggel. Vezérelvünk 

mindenik ágára vonatkozólag eljárási szabályokul ajánlanók 
mint következnek : 

1. Szabály. Munkavezető - elnök vagy tollvivő 

ezim alatt — legyen egy szakértő és avatott mérnök, tehát 

nem olyan, milyent több helységek , ezelőtt kevés avvagy 

éppen semmi mérési eredményekért, sokszor is, sok pénzért 

is, akarva is, nem akarva is fizettek, fizetni kényszerittettek 

— s ha ecommassatio] még sem lesz – még továbbra is 

fizetni kényszerittetni fognak. 
M. Szabály. Minden helység , mely a commassatiot 

létrehozni elhatározta, válogasson a mérnök mellé, ha arra 

valók vannak, saját kebeléből, ha nem volnának a szomszé- 

dos helységekből 8-10-14 — ugy mint a helységi viszo- 

nyok igénylik — számból álló bizottmányi tagokat, kik a 

commassatio keresztülviteli tárgyában inditványozó , tanács- 

kozó, elhatározó szózat- és itéletképességgel birjanak, és az 

eléjök adott tárgyakban kimondott határozat csakis az ösz- 

szes birtokosság elibe felebbeztethetvén , az ott szózattöbb- 

séggel kimondott véghatározat tovább ne felebbeztethessék. 
(Folytatjuk.) 

Kolos-Kalotai egyházmegyei gyülés. A kolos-kal
otai ref. 

egyházmegye folyó hó 10-kén s következett napján ta
rtotta 

Sz. Lászlón részletes zsinatát, mely egyszersmind a nevezett
 

egyháznak magának is örömnapja volt, mivel azon diszes épü- 

let is akkor szenteltetett föl prot. szellemben, melyet az 

egyház buzgalma költség- s fáradságot nem kimélve papla- 

kul emeltetett, s a melynek párja izlés és kényelem tekin- 

tetében egyházmegyénk egyetlen egyházában sem található. 

Valóban e diszes épület buzditó például szolgálhat más egy
- 

házakra nézve is, hogy a hol épitésnek kell történni, az iz- 

fést s lehető kényelmet se feledjék ki. 
Zsinatunk inkább kebelbeli s nehány válóperes tárgyain 

kivül kedvetlenül merült fel a szabadságos katonák azon er- ! 

kölcsi, mint államszempontbóli veszélyes eljárása, hogy a 

midön öket felsőbb rendelet értelmében egybeesketni nem 

szabad, s ennélfogva törvényes házasságot nem köthetnek, ! 

(örvényes egybeesketés nélkül is nöt visznek haza az apai 

házhoz, és midőn törvényes házasságban nem élhetnek, tör- 

vénytelen együttélésökkel koptatják le a házasság minden 

erkölcsös ember elött tiszteletben álló zománczát, a jó ér- 

zésüek botrányára, s a gyöngék követhetendő példájára. 

Egyházmegyénk régóta akarja ezen a kereszténység szelle- 

mével ellenkező eljárást, mely már több egyházakban tör- 

tént – orvosolni, már csak azért is, mivel egy lelkész 

s egyháza vallásos élete compromissiója nélkül behunyt szem- 

mel el nem nézheti a még meg nem romlott falusi egyhá- 

zakban a törvénytelen házasságokat; delaz eddig megkisér- 

tett uton még meggátlására Bermemt nem kelökt , Imert áy 

T a császári patens meghagyta prot. statusunk autonomiá- 

és veg áutonomiájából kifolyólag a kültisztséggel, mint 

sstülét, a mult időben mindenkor érintkezésbe teliette ma- 
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gát, s átirásai hivatalosoknak elismertetve, elintéztettek, 
mégis a közelebbi időben bárminő érdemleges tárgybani át- 
irások tétettek is egyházmegyénk, mint testület által vala- 
melyik cs. járáshivatalhoz, azok]igazitás nélkül,(?) válaszra 
sem érdemesitve félretétettek, s igy ez ügy is minden föl- 
terjesztéskor. 

Hogy némely áttett tárgyainkat föől sem veszik, 
azt ha kisebb fontosságuak, a hosszas processusu fő- 
lebbjelentésért - hol nyernünk kellene, valahogy csak 
eltürjük, de midőn az állam alapjául szolgáló erkölcsiség 
veszélyezterik, azt elhallgatni nem lehet, mert a vallásos 
testület hosszu jövendőre felelős a jelenben az erkölcsiséget 
illetőleg; *) ennélfogrya egyházmegyénk jogosan folyamo- 
dott orvoslásért a felsőbb kerületi] hivatalhoz, s talán lesz 
is eredménye. Herczeg. 

KÜLÖNFELEK. 

— (Neerolog.) Bodnár Katalin maga s három árván 
maradott gyermeke Gyula, Ferencz és Katalin nevében bá- 
natos szivvel jelenti szeretett férje Bi assini Ferencz ha- 
lálát, ki folyó hó 19ikén esti 10 órakor tüdöővész következ- 
tében jobb Hlétre iköltözött. Béke poraira. 

— Tóth Soma, a pesti nemzeti szinház rendes tagja 
jelenti általunk a t. közönségnek, hogy a jövö hónapot, mint 
szabadságidejét, Kolozsvártt töltendi; minthogy pedig a hó- 
nap végén már visszatérend, a tánczoktatásban résztvenni 
kivánók sziveskedjenek társulataikat nov. 1-sőig megala- 
kitni, hogy megérkeztekor rögtön hozzá lehessen fogni; két 
uj tánézot is hoz magával, egyik: a „magyarhorvát 
táncz" Köhegyitől, a másik: Magyar füzértánez" 
saját szerzeménye. 

– Egy jeles műiparos városi polgárunk Stark Károly 
mulat most itten, ki Bécsben mint nyereg s kocsigyártó te- 
lepült meg. Készitményeiből többet rendeltek meg már elő- 
kelőink, s azok méltán érdemesitik arra emlitett hazánkfiát, 
hogy a kik elegánsabb kocsikat akarnak künnről megren- 
delni, tegyék nála megrendelésöket. Lakása Bécsben Ros- 
san.Smidgasse nro. 102. 

— Gyergyó-Szentmiklósról vesszük az értesi- 
tést, hogy ottani polgár Lázár János, egyike a hazai iro- 
dalom buzgóbb pártolóinak, folyó hó 12-dikén élete 54-dik 
évében egy jobb létre szenderült át. Béke porainak ! 

— A közelebbről közönség elibe kerülendő irodal- 
mi vállalatok közül olvasóink figyelmébe semmit se ajánlha- 
tunk melegebben, mint koszorus költönk Arany János lap- 
ját, a mely Szépirodalmi Figyelőé czim alatt jövő 
hó elején fog megindulni: E lap czélja a magyar szépiroda- 
lom széptani fejlődését előmozditani. Eszközlendi e czélt 
I. elméletileg : széptani értekezések, tájékozások, fejtegeté- 
sek stb. által; II. gyakorlatilag : szépirodalmi (prozai és ver- 
ses) dolgozatok közlése által, szépirodalmi (ugy hazai, mint 
külföldi) termékek egyszerü, vagy birálatos ismertetése ál- 
tal, bármely irodalmi jelenség méltatása által, a mennyiben 
az aesthesis körébe esik; a hazai irodalmi, föleg szépiro- 
dalmi intézetek (minő a Kisfaludy-társaság) működését foly- 
tonos figyelemmel kisérendi, valamint a költészettel rokon 
művészetekre is alkalmilag kiterjeszkedik, czéljaira, hami- 

gélyét is igénybe veszi; rövid napi hireket közöl a bel- és 
külföldi társas élet, de leginkább az irodalom és művészet 
köréből. A „Szépirodalmi Figyelő hetenkint egyszer, 
minden szerdán, legnagyobb 8-adrétü ivben fog megjelenni. 
Elöfizetési ára félévre 5, egész évre 10 frt. Az előfizetési 
pénzek a ,„Szépirodalmi Figyelő kiadó-hivatalának" Pestre 
(egyetem-utcza 4. szám) küldendők. 

— A P. Hirnöknek irják Eperjesről, hogy a megye- 
főnökség felségárulási bünvád alá fogta azon földbirtokoso- 
kat, a kik a közelebbi gazdasági gyülésen beszédeket tar- 
tottak. A vádok az, hogy az illetők az elnökség által meg- 
nyitott gyülésre nem azért jöttek volna össze, hogy gazdá- 
szati kérdésekben tanácskozást tartsanak, hanem hogy az 
adófizetés megtagadását kimondják. Tévedésnek kell lenni 
a dologban, jegyzi meg a levelező, tévedésnek , a mi azon 
alapul, hogy a megyefőnökség nem tud magyarul, s nem 
értette a tanácskozást. 

— Károlyi Ede gróf mint hallatszik, nehány napi 
engedelmet nyert ügyei rendezése végett Magyarországon 
időzhetni, s azután Graczba fog belebbeztetni. 
A ,Magyar tudományos Akademia juta- 

lomtételei 1860-ban." 
I. A nyelv- és széptudományi osztályból. 
1) Másodszor : Kivántatik a magyar eposi költé- 

szet főbb formáinak történeti és szépészeti méltatása, kü- 

lönösb tekintettel Zrinyi, Gyöngyösi, Vörösmarty és Arany 

iskoláikra, s azon befolyásra, melyet reájok az ó- és ujabb- 

kori epos gyakorlott. Jutalma Vitéz alapitványából nyolecz- 

van db. arany. Határnap martius 31. 1862. 
2) Másodszor : Kivántatik: A Római Irodalom 

történetének kézikönyve, a művelt osztályok számára. Ki- 

terjedése mintegy 15 közép 8-rét iv. Jutalma a Hölgyek 

alapitványából háromszáz ít. Határnap mártius 31. 1862. 
3) A gr. Teleky Józsof.-féle drámai jutalomért 

1861-ben vigjátékok pályáznak. - A verses forma előnyeül 

fog tekintetni a münek, hason vagy közel-hasonbecsü társak 

felett. Jutalma száz darab arany. Határnap dec. 31. 1861.— 

A jutalom mart. 19. 1862. adatik ki. A jutalmat nyerő mű 

a nemzeti szinház sajátjává leszen. 
4) A gr. Karácsonyi-féle dr ám ai jutalomért 1861. 

*) Azt hiszszük, hogy az elpalástolt bün csak kétszeres hatással 

van a közromlásra. Kivánatos volna a bün okának elenyésztetése. 
A sziv 

a férfikorban sürgeti jogait. Kivánatos volna, hogy minden érett koru 

nősülhetne tetszése szerint, ha ő és neje kész azon helyzetet elfogadni, 

nogy ha a férfi fegyver alá megy, külön szakadva éljenek, mig ujból 

' hazakerül. E helyzetet most is elfogadják s még toldásul a megvettetést, 

] büntudatot, és az összeköttetés jövője bizonytalanságát is, Nem tudjuk 

elhatározni, ha vajjon egy nyilvános s körülményekben fekvő 
erkölcsi ki- 

hágás üldözése nem fog.e száz eltitkolt erkölcsi bünt venmi maga után. 
k erk. 

kor szükségesnek látja, a képző és hangzó művészetek se- ! 

komoly drámai müvek versenyeznek, a hová nemcsak szo- 
morujátékok, hanem másnemü , u. m. történeti , regényes, 
polgári szinmüvek, drámai erkölcsrajzok sat. is számláltat- 
nak. Jutalma szász db arany. Határnap dec. 31. 1861. - 
A jutalom mart. 31. 1862. adatik ki. A jutalmat nyerő mű 
a szerző tulajdona marad. 

5) Kivántatik egy, a magyar történetből vagy magyar 
mondavilágból vett tárgynak költői elbeszéléssé fel- 

dolgozása. Jutalma az ifj. gr. Nádasdy Ferencz ur által né- 
hai gr. Nádasdy Tamás nevére tett alapitványból száz db 
arany. Határnap május utolsó vasárnapja 1863. A jutalmat 
nyerő mű a szerző tulajdona marad. 

II. A természettudományi osztályból. 6) Másodszor : 
Kivántatik a Füvészet Alapvonalait tartalmazó kézi- 
könyv, a művelt osztályok szükségeihez alkalmazva. – Ki- 
terjedése 10-15 közép nyolczadrét iv. Jutalma a hölgyek 
alapitványából háromszáz ít. Határnap mart. 31. 1862. 

— A „Mukuresi Magyar Közlöny" irja: „Bu- 
kurestben a diszes magyar öltözet mód mélkül szaporodik, s 
általában sok magyar vendég ntas látható, de azok mind 
férfiak.44 — Ugyan e lap irja, hogy a „Roman" ezimü ot- 
tani lapban jeles költemény olvasható Garibaldi hőstetteiröl, 
Aricseszkótól. 

—- Egy zágrábi levél által a Sz. H. arról értesül, 
hogy ott már hetek óta egy horvát nemzeti szintár- 
sulat szervezésén fáradoznak, A horvátországi m. helytartó- 
tanács megbizása folytán, egyik ott müködő jeles szinészünk, 
Dózsa ur, igen kedvező föltételek mellett, az alakulandó 
horvát szintársulat tagjául szólittatott fel apaszerepekre, mely 
fölhivást azonban sajnálattal volt kénytelen el nem fogadni, 
minthogy a horvát nyelvet nem birja annyira, hogy azzal a 
szinpadon megállhasson. 
– A Gusztáv Adolf-egylet tehát csak rágal- 

mazva volt. Mert mint Resiczáról a ,P. N.*-nak irják, 
nevezett egylet Lugos városának egyesült protestans egy- 
házközségét, mely pedig egyhangulag a pátens ellen nyilat- 
kozott volt, léppen most 1000 forinttal segélyezte. Kittinik 
ebből, hogy a Gusztáv Adolf-egylet végre a magyarországi 
protestáns egyház ügyeinek tiszta ismeretére jutott. 

— A sótermelés Magyarországon 996,412, Erdélyben 
1,068,757 mázsa. A belfogyasztás minden főre 15 és fél font; 
de beszámitva a marhákra s iparos czélokra forditott sót is. 

— Rasch Gusztáv berlini irótól mem rég három mű 
jelent meg egyszerre, a melyek közül az egyik ,„Felvidéki 
vándorlások czim alatt „Signora Rosa de Ruda-"nak (Bó- 
gya Rózának) van ajánlva. 

— Irják, hogy Berlin több gyáraiban már a juhok 
számára is igen finom gummi-czipőket készitnek , melyek 
által azok nedvesidőben támadható körömvésztől megóvatnak. 

POLITIKAI HIREK. 
— Mint a „Patriotast irja, a szárd király, mihelyt 

két napi járóföldnyi közelségre ért Nápolyhoz, azounal 
elválik seregétől, s csak néhány hive társaságában Ná- 
polyba fog sietni. Fogadtatása e városban fényes leend. 
Mint hallatszik, bal oldalán Garibaldi, jobbján Cialdini, 
fognak lovagolni, s ő miut Italia kikiáltott királya (Ré d' 
Italia) fogja ünnepélyes bevonulását tartani. Nápolyban 
az elfogadási ünnepély emelése czéljából a községtanács 
60,000 aranyat szavazott meg, mely összeg szükség ese- 
tében 100,000-ig fog emeltetni; a királyi palota egész 
sietséggel fölszereltetik, s az udvari hintókon a czimerek 
már is megvannák változtatva. E mellett egy bizottmány 
neveztetett ki, mely a királyiház minden ingó s ingatlan 
javait leltározza s azok vezetésére a kellő intézkedéseket 
megteszi. A „Perseveranza" szerint, a piemonti sereg 
egyesülésének Garibaldi hadával Aduilában kelle megtör- 
ténnie. 

A nápolyi hivatalos lap elrendeli, hogy az annexio 
iránti szavazásokban résztvehet minden polgár, ki a 20 
évet meghaladta, s mind polgári mind politikai jogainak 

teljes gyakorlatában van. Türr tábornok Nápoly város 

és tartomány katonai parancsnokaul lön kinevezve. A ná- 

polyi követek külföldről hazahivatnak s eddigi teendői- 

ket az illető udvaroknál Victor Emanuel képviselői veszik 

által. Gaeta s Messinára nézve hivatalosan ostrom- 

zár alatti állapot van kihírdetve. - Capua előtt 24 

órányi fegyverszünet után a heves ágyuzás oktober 11-n 

ujból megkezdetett. 
Milano, okt. 17. A mai „Peorseveranza" Got- 

tamaréból e hó 13-ról ezeket közli: „Ma fogadta 

Victor Emanuela nápolyi küldöttséget. Ez rendkivül 

nagy kerülést volt kénytelen Közép-Italián keresztül ten- 

ni, miután a nápolyi szárazföld északi szélei, királyi csa- 

patok által vannak mogszállva, az Abruzzókban pedig 
teactionárius bandák s szétugrasztott katonák kalandoz- 

nak. A király — az annexio iránti ajánlatra — azt vála- 
szolta, hogy hajthatlan akarata, az Italiának sorscsapások 

által okozott igazságtalanságokat jóvátenni, s ha szüksé- 

ges lesz, végsőig küzdeni, hogy a rábizott népek óhajait 

érvényre emelje. Ö reméli, hogy a nápolyiak, kik 

1848-ban az ő oldala mellett harczoltak Goitónál, - Italia 

vágyainak végleges valósitásáboz, ha az meggátoltátni 

szándékoltatnék, oly áldozatkészséggel fognak hozzájá- 

rulni, mint a lombardok s toskanaiak. Ő a maga polítikáját 

szilárdul s rendületlenül fogja folytatni.46 

Úgyanazon lap jelenti : „A folyó hó 16-án tartótt 

tanács-ülésben az annexio iránti törvényjavaslát 81 

szavazattal 12 ellen keresztülment. Arignole tanácsos 

Kikelt a kormány politikája ellen, védte a pápa világi 



aralmát s a Bourbon ház koronáját. - Gioja tanácsos 
kételkedik azon, hogy a pápa tekintélye s Piemonté egy- 
más mellett Rómában megállhassanak. - Cavour örö- 

mét fejezi ki a fölött, kogy a kormány politikája, daczára 
annak, hogy forradálmi,jmégis a tanácsban erélyes támo- 

gatásra talál; ez által - ugymond — a conservativek 

érdekei biztositva lesznek. A Nápoly bekeblezése végett 

előrebocsátandó rendszabályok ugyan forradalmi tényül 

vehetők, de a mellett nagy mértékben conservativ gyanánt 

is. Az Umbria s a Markák megszabaditására használt mód 
nem volt hagyományos, de a czél szent volt. - Velen- 
czét Cavour nem emliti; Rómát illetőleg ő is tart, a Gioja 
tanácsos által fölemlitett nehézségektől. A lelkiismeret 
szabadságának elve még uj - ugymond ő — ilyen a vi- 
lági hatalomnak az egyházitól különválasztása is; mihelyt 
ezen elveket felfogtuk —a pápa s az olasz király együtt- 
lakása Rómában lehetséges leend. A mi feladatunk, erre 
törekedni. - Azeglio is kedvezőleg nyilatkozott az 

annexio mellett. 
- Nápolyban a diplomatiai testület a spanyol kö- 

vet által tiltakozott azon végzés ellen, mely a királygyil- 
kos Milano Agesilao anyjának nyugdijt rendel. Ezen tilta- 
kozvány valamennyi hatalom képviselőitől alá volt irva. 
— Gariboldi, Messina és Gaeta ostromzár alá helyezését 
kihirdette, de a franczia követ ázt elismerni vonakodik. 

—Lamoriciére ismét Rómában van, hova Schmidt tá- 

bornokot is várják. Azon hir terjed, hogy Oroszország 
jelentékeny összegeket küldött Rómába, hova Gaetából 
azon tudósitás érkezett, hogy a királyi herczegek Capuába 
küldettek, parancsot vive magukkal, még egy főtámadás 

megkisérlésére. 
— Az „Union"-nák irják Turinból okt. 10-ről : 

„Állitják, hogy Öroszország és Ausztria minisztereinek 
egy csomó bizonyitvány van kezeiben egy kiterjedt ösz- 
szeesküvés felől, melynek czélja Dalmatia, Magyarország 
és Lengyelország fellázitása; Garibaldi ügynökei és 
Cavour megbizottjai első sorban szerepelnek." Az ,Union" 
levelezője hozzáteszi, hogy Cavour gróf különösen ezen 
felfedezés folytán szötte volna,be beszédébe a következő 
szavakat: ,yA forradalom korszakának Olaszországban 
be kell záratni."t Ezáltal oly szint akart adni a dolognak, 
mintha a londoni és nápolyi nagy összeesküvőkkel sza- 
kitott volna. 

– Turin, okt. 12. Mint a „Patriett-nak irják, a 
piemonti kormány egész sorát rendelé meg igen fontos 
katonai rendszabályoknak. Turinban azon hir volt elter- 
jedve, miszerint a kormány oly czélból, hogy belül az 
Olaszország javára nézve annyira szükséges egyetértés 
Htönntartassék, a mozgalmi párttal szemben azon 
kötelezettséget vállalá föl, miszerint oly helyzetbe teendi 
magát, hogy Velenczét hat hónap alatt megtámad- 
h á's s a, azon esetre, ha ezen tartomány szabadsága addig 
diplomatiai uton ki nem fogna eszközöltetni. Ezen hir, - 
melyet a „Patrie" csak teljes főnntartás mellett közöl, - 
igen nagy hitelre talátt. Az elrendelt intézkedésekből ugy 
látszik, hogy az olasz seregnek hat hónap alatt 250,000 
főnyi létszámra kellend emeltetnie s kitünőleg erős, szá- 
mos és tökéletesbitett tüzérséggel elláttatnia. Turinban 
ugy látszik, igen sokat várnak déli Olaszország segélyfor- 
rásaitól. Hirszerint a nápolyi király katonái piemonti ez- 
redekbe fognak bekebleztetni; azt hiszik, hogy Calabriá 
ban s az Abruzzókban igen alkalmas elemeket fognak ta- 

lálni uj hadtestek alakitására. Az olasz hájóhad — mint 
tudva van - a piemonti kormány különös gondoskodá- 
sának tárgyát képezi. A most folyamatban levő vásárlá- 
sok s a Nápolyban talált tetemes eszközök segélyével, 
ezen hajóhad néhány hónap alatt igen jelentékeny tengeri 
haderőt fog föltüntetni. 

– Molisa, calabriai város polgáraihoz Gari- 
baldi következő kiáltványt intézett : 

„Dicsőség a jeleseknek, a hősőknek, kik tűzhelyei- 
ket, nőjeiket és gyermekeiket a farkas ellen védelmezni 
tudják. Dicsőség Molisa fiainak ! Isernia mellett Sannia 
tartományban küzdöttek ők, és győztek. Gyalázat a népre, 
mely a rabló közeledtével megszalad s mindenét elhagyja. 
Ugykell, hogy ilyen embereknek hazatértükkor feleségeik 
szemükbe köpjenek, s óvakodjanak ezen gyávák általi 
érintetésüktől. Olaszok ! ha harczoltok, győzzetek is, s 
ha arra határozzátok magatokat, hogy az idegen hatalmak 
éllen, kik benneteket egy vagy más úrügy alatt elnyelni 
akarnak, harczolni fogtok, ugy azok nem fognak benne- 
teket bevárni. Fegyverre tehát félszigetünk derék férfiai! 
Fegyverre ! Még négy hónapotok van , hogy la harczi 
életbe begyakoroljátok magatokat; az ötödik hónapban, 
1861. márcziusban az egész Olaszországban a szabadság 
hymnusza, az ujjászületés fog visszahangozni. Caserta, 
oktober 6-án, 1860. Garibaldi.4 

—- Turin, okt. 17. (Párison át.) Victor Emanuel 
ma reggel Pescarába érkezett. Nápolyban a leg- 
utóbbi 4 nap alatt, az annexionisticus párt számos kisér- 
leteket tett arra nézve, hogy Garibaldít egy parliament 
egybehivására birja, azon úrügy alatt, hogy a nép az al- 
kotmányt akarja. Alig jutott az köztudomásra, midőn az 
annexionisták a Toledo utczában demonstratio végett ösz- 
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szegyültek, kalapjaikon az „igen" jelszót viselvén. Pal- 
lavicini 17-én este Casertában heves vitát foly- 
tatott Garibaldival Crispi politikája iránt. Alig ér- 
tesültek Nápolyban Pallavicini lemondásáról , midőn 
ott nagy ingerültség nyilvánult, s Garibaldi kénytelen volt 
a népnek kibirdetni, hogy Pallavicini meghagyatik a 
prodictatorságban. (Opinione) 

—– Milano, okt. 18. Ma a „Perseveranzat6 Turin- 
ból 17-ről jelenti: Victor Emanuel folytatja utját a 
nápolyi földön, holnap érkezik meg Chiettibe s a hó 
végén Nápolyba. A Pallavicini által föloszlatott nem- 
zeti unitarius egylet küldöttsége Garibaldinak egy 
föliratott nyujtott oly czélból, hogy ő maga határozzon 
azon bizoóttmány fönmaradása vagy föloszlatása iránt ; 
mivel a prodictator betiltá a politikai gyüléseket s vitat- 
kozásokat, melyek Nápolyban éppen oly nagy fontossá- 
guak. Garibaldi jóindulattal fogadá a küldöttséget s 
következő manifestumot adott ki: Ezen bizottmánynak 
fön kell maradnia, mivel az különös garantiám alatt áll. 

Casertából ugyanezen lapnak jelentik : Garibaldi 
12-én délben érkezett Nápolyba, s a minisztereket, kik 
már lemondásukat benyujták, tanácskozás végett össze- 
gyüjté. E közben Nápolyban azon hir terjedt el, hogy a 
főtitkárság Bertani szellemében ismét behozatik. Az 
ingerültség veszélyes jellemet vett föl, a nemzetőrség 
fegyverre szólittatott, s a legfontosabb állomásokat meg- 
szállá. Az éj folytában a forrongás igen veszélyes módon 
növekedett. Kiabálás, fűtyölés s ezen kiáltás : „halál a 
republikanusoknak ! tölté be a léget. A kedélyek meg- 
nyugtatása s vérengző jelenetek kikerülése végett Gari- 
baldi következő kiáltványt tett közzé : „Holnap lerontja 
Victor Emanuel Olaszország királya, s a nemzet válasz- 
tottja ama határt, mely a többi Olaszországtól százado- 
kon át elválasztott bennünket, s ezen derék nép általános 
kérelmét meghallgatván, meg fog köztünk jelenni. Fogad- 
juk méltólag a gondviselés küldöttjét s hintsük utjára az 

egyetértés virágait, mikre Olaszországnak oly nagy szük- 
sége van. Semmi politikai szinek, semmi pártok, semmi 
viszály se legyen többé; hanem egy egységes Olasz- 
ország !6 

—Nápoly, okt. 18. (Párison át.) Az annexió fö 

lötti szavazás Szicziliában okt 21-én leend. 

— Diplomatiai körökben, mint a „Wes. Ztg."-nak 
irják Berlinből, tudni akarták, hogy P iemont és Napo- 
leon közt bizonyos egyezmény jött létre a követ- 
kező alapokon: A császár megengedi, hogy Olaszország 
Victor Emanuel alatt mint egységes állam megalakithassa 
magát; de ebből Róma s Velencze egyelőre kizárva ma- 
radnak. A pápa székvárosában folyvást franczia helyőr- 
ség marad. Piemont kötelezi magát, a legközelebbi tava- 
szon Ausztriát Velenczében megtámadni. 

– Párisból ismételve azt sürgönyözték a turini 
kormánynak, folytassa kettőztetett sietséggel hadikészü- 
leteit s állitson föl seregeket a Mincio és Po folyók hosz- 
szában; a párisi kormány ezen sugallatainak volna tehát 
tulajdonitandó az, hogy azon piemonti csapatok egy része, 
melyek Nápolyba voltak inditva, az ausztriai határok men- 
tében pontosittatik össze. Különben, bár nem csekély 
számu ezred küldetik déli Italiába, azért ezek hiányát bő- 
ven ki akarják pótolni az által, hogy Garibaldi legjobban 

szervezett csapatait, - a Türr és Cosenz-féle hadosztá- 
lyokat – Emiliába, a Po jobb partjára küldeni szándé- 
koznak. Azonban ezen terv egyelőre sok akadályba ütkö- 
zik, melyek közt első helyen áll, a szállitóeszközők hiánya. 
A szállitás legkönnyebben, legrövidébb idö alatt tengeren 
volna eszközölhető; ámde most a szárd hajóhad legna- 
gyobbrésze Gaeta ostromzárolására fog felhasználtatni s 
igy kevés hajó marad szabad rendelkezésre. E miatt mi- 
nél kevesebb piemonti megy Nápolyba, hol a garibaldista 
csapatokat gondosan szervezni kezdik, hogy mikorra 
Gaetával is készen lesznek, minden fölösleges, de jól fe- 
gyelmezett erőt észac-Italiába indithassanak. 

A turini ujság szerint, La Masa tábornok, Capua 
ostrománál sulyosan megsebesült. Victor Emánuel Grot- 
tamaréban 27 tagból álló küldöttséget fogadott el; a király 
kijelentette nekik, miszerint ő óhajtja, hogy a nápolyiak 
tökéletesen szabadon nyilvánithassák akaratjukat. A Lom- 
bardia erősiti, hogy a király e hó 8-án sajátkezü levelet 
kapott Garibalditól, melyben ez késznek nyilatkozik „min- 
denben ő felsége parancsainak engedelmeskedni.6 

— Párisban a dolgok pillanati állását jelző azon hir 
szárnyal, hogy Persigny gróf lépne Thouvenel he- 
lyébe : mások meg Walewski grófot, az olasz egy- 
ségi törekvések ellenét jelölik a mostani külügyminiszter 
útódául. 

— A bécsi „Vaterland" következő közlést tesz idei 
213-dik számában. „Párisból irják a Kreuzzeitungnak, 
hogy Kossuth utóbbi Párisban tartózkodása alatt egy em- 
lékiratot dolgozott, mely a franczia császárnak is kézbe- 
sittetett. Ez emlékirat négy szakaszra oszlik, az elsőben 
beakarja mutatni hogy Francziaország vértje a szabadel- 

másodikban hogy a jelenlegi angol miniszterium Ausztriát 
pártolja, s ebből azt vonja ki hogy egy magyar forrada- 
lom legjobb szövetségese lenne a franczia császárnak a 
Németországgal elkerülhetlen harczban, s végre megmu- 
tatja hogy a keleti kérdésnek a nemzetiségi érdekekbeni 
megoldására addig gondolni sem lehet, mig a mostani 
Ausztria fenn áll.6 — Ugyan azon számában a „Vater- 
land"-nak egy párisi egyenes levele is állátja ama fen- 

nebbi emlékirat létezését, s irja hogy K... értekezctt Pá- 
risban a menekültekkel s több franczia notabilitással. 

– Páris, okt. 18. Iz ab ella spanyol királynő el- 
len kedden, a Puerta del Sol-lon, Madridba visszatérte 
perezében, számos néptömeg közepette merén ylet ki- 
sértetett meg. Egy ifju egy zseb pisztolylyal próbált 
a királynöre lőni. De a pisztoly nem sült el; maga a golyó 
a kilövés perczében földre esett. A büntevő tüstént befo- 
gatott. Ezen eseménynek semmi fontosságot sem tulajdo- 
nitanak; azt, ugy látszik, egy őrült követé el s a tanu- 
vallomások is ezen föltevést támogatják. Se a királynő, 
se a kormány nem tulájdonitnak az eseménynek jelen- 
tőséget. 

Ujabbak. - Varsó okt. 20. Az orosz czár, 
ki 4 órára ide váratik, az ausztriai császár Ő Fel- 
ségével együltt - a Lazienka nevü pompásan földiszitett 
kastélyban fog lakni, hol Gorcsakof herczeg már meg is 
szállott; Rudberg s Balabine, az „Európa" szállodában 
vettek lakást, hova holnap Rechberg gróf is szállani fog. 

– Turin, okt. 20. Az orosz követ visszahiva- 
tott; a szárd kormány táviratilag szintén visszahivta kö- 
vetét Pétervárból. 

–Berlin, okt. 19. Ő királyi fensége, a her- 
czegregens, holnap reggel utazik el Varsóba. Schlei- 
nitz külügyminiszter, gyöngélkedése miatt, Grunert al- 
államtitkár által fog helyettesitettni Varsóban. 

— Berlin, okt. 18. A porosz jegyzék a 
szept. 12-ről szóló szárd emlékiratra Turinba már elkül- 
detett. Schleinitz ezen jegyzékének lényeges tartalma : 
A nemzetiség elvének kizsákmányolását illetőleg, mint 
ez most Szárdinia s pártfogói által történik , Poroszor- 
szág a népjogok alapjához szilárdan ragaszkodik. Hason- 
lókép az általános népszavazat elve ellen óvást tesz, 
mert ez a fenálló nyilvános jogok alapját megrenditi. 

Mint itt bizonyosnak állitják, Poroszország a kob- 
lenzi értekezlet folytán Oroszország felhivását köve- 
tének visszabivása iránt Turinból el nem fogadá. 

—– Koblenzben Schleinitz Russel lordot biztosi- 
tolta arról, hogy Poroszország keleti politikájában az 
1856-ki szerződéshez szilárdan fog ragaszkodni, még 
akkor is, ha ezt Ausztria feláldozná. 

– Ausztriára vonatkozva hirlik, hogy Varsó- 
ban Velencze s Magyarország birtokának biztositását 
fogná kérni. 

— Mint erősitik, Piemont legközelebb lépéseket té- 
tetett volna Francziaország által az illető kormánynál, 
Velenczének eladása s illetőleg megvétele iránt; de 
siker nélkül. - A piemonti csapatok egyre szállittatnak 
Genuából Nápolyba, honnan érkezett tudósítások jelentik, 
hogy Ferencz király seregei uj támadást kisérlettek 
meg, de visszaveretett. Capuáb ól semmi uj. Azonban 
meglehetősen bizonyos, hogy Garibaldi e napokban tá- 
madólag fog fellépni. Ő a Volturnón való átmenetet fegy- 
verrel akarja kierőszakolni, a Capua s Cajazzo közt álló 
8000 királyit állomásaikból kiverni, a magaslatokat el- 
foglalni s aztán az erődöt a tulsó részről megrohanni. A 
garibaldisták, különösen az utolsó győzelem következté- 
ben ugy át vannak hatva a bátorság s önbizalom érzel- 
meitől, hogy egész határozottsággal állitják, miszerint ha 
előbb nem, három hét alatt bizonyosan elfoglalják Capuát. 

– A „P. H.66 irja : Ujabban bebizonyulni látszik, 
hogy a Garibaldi szolgálatában álló magyarok hirtelen el- 
tünéséről terjesztett hir nem bir alappal. Ugyanis ők most 
is részint harczolnak - még pedig szokott hősiességgel 
—Capua előtt, részint Nápoly városában vannak. Számuk 
napról napra növekedik, ugy hogy a két Sziczilia főváro- 
sában mindenfelé hallani magyar szót. Egy magyar nyel- 
ven irt kiáltvány — magyar legio alakitását rendeli el. 
Különben egy franczialegio képezése is terveztetik, mely 
czélból toborzanak is már. 

– Bécsből távirják a „Sieb. Bote"-nak 21-ről: 
Gról Degenfeld ideigl. miniszterré, Albrecht főherczeg a 
8-dik hadtest, Benedek tbsznagy az olasz hadtest parancs- 
nokává, b. Vay magyar udvari korlátnokká, b. Mecséry, 
gróf Szechény és Lasser urak miniszterekké neveztettek 
ki, gr. Nádasdi, gr. Thun, b. Tierry urak kiléptek a minisz- 
teriumból. Egy császári manifesztum és oklevél fog a mai 
hivatalos lapban megjelenni. 

A tegnap délután érkezett lapok azon nagy és döntő 
fantosságu hirt hozzák melyek által a birodalom végleges 
szervezése megtörténik. Ő felsége egy császári nyilat- 
kozványt küld népeihez, s egy fölségi didplomát bocsát 
ki a birodalom államjogainak rendezésére. E diplomában 

vüségnek, Ausziria előharczosa az absolutismusnak; a Ő felsége hivatkozva a pragmatika sanctio jogának fenn- 
. 
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állására az országok törvényes autonomiáját elismeri s RÉCSI BÖRZE october 20-kán. 
kijelenti, hogy a törvényhozás eltörlés és változtatás jo- 
ga az országgyülés s illetőleg a birodalmitanács közreha- 
tásával fog gyakoroltatni. A közös birodalomra vonatko- 
zó kérdések az államtanácsban döntetnek el, a törvény- 

hozás egyéb tárgyai a magyar koronához tartozó orszá- 
gokban az előbbi alkotmány értelmében történnek, Ö 

Felsége cancellár báró Vay-hoz intézett levelében ren- 

deli, hogy az országgyülés összehivása felelti javas- 
latait sietve terjeszsze elő. Ö Felsége czélja levén 

Magyarország államviszonyainak 
szabályozását hitlevelével és megkoronáztatásá- 

Állam-adósság. 
50/0-os nemzeti kölcsön 
50/0-os metalligues. .. 

50-os magyarországi. . 

50/-os erdélyi . 
Sorsjegyek. 

Trieszti db. 

Budai városközség db . 

val megpecsételni. Ö Felsége kimondja a vallásszabad- hár 

ság, jogegyenlőség magasztos eszméit. Magyarországon Pálffy 

hivatalos nyelvnek a magyarnyelv van kijelenlve, azon- Clary 

ban a megyei, városi és községi gyülekezetben kiki sa- St Genois 

ját nyelvét használhatja, s a válaszok. rendeletek a ké- Windisohgratz 

relmező és az illető község nyelvén adatnak ki, A pesti avaklstein 
e t Keglevich 

Részvények. 
Nemzeti bank ex div.). 
Hitelintézet 200 frt . 

egyetemnél az 1848 előtti állapot visszaállittatik. - Er- 
délyre nézve a „P. Lloyd" irja, hogy az erdélyi can- 

cellár bizalmi férfiakkal fogja ezen ország képviseletét 
előkésziteni, a mostani hivatalnokok az uj rendezésig 
helyökön maradnak. – Jövő számunk hozandja részle- 

tesen az okleveleket. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL Éjszaki vasut. 

HIBD 

Földtehermentesitések. 

50/,-os bánsági, horvát és szláv . 

Dunagózhajóz. társ. darabja . 

Alsó-ausztriai esc. bank 500 frt.. 
Duna-gőzhajózási társulat 500 ft pp. 
Trieszti Lloyd 2-ik kibocsátása 500 ft pp. 
Budapesti lánczhid 500 ft pp. 

lpénzben áruban pénzben áruban 

. 100 frt. 75.70 76.- Ausztr, államvaspálya . 257— 257.50 
100 fri 65.10 65.30 Nyugati vasut 179.50 180.50 

Pardubitzi vasut. 114.50 115. 
100 frt.68:50 69.501Tiszai vasut.. 147.-147- 
100 frt 66.- 67.- pDéli vaspálya 609/, (x div.) . 145.- 146.— 
100 frt. 64.- 64.50 Károly Lajos vaspálya (ex div.) . 150.- 151.— 

Graz-Köflachi,..... 100.- 105.— 

100 fi pp. 110.- 112— N.-Szombati 1-ső kibocsátás . 20- 
100 fi pp 93- 94- N.-Szombati 2-ik kibocsátás . 55.57. 
40 ft a.é. 37.50 38.— Váltók (devisek) 
40 ft pp 83- 84.— Három hónapra. 

.4d0 ft pp. 36.50 37.—Amsterdam 100 boll. ft (86 ft 52 kr a. é.) 3%) - — 

. 40 ft pp. 34.50) 35.–Augsburg 100 d. német ft (85 ft 901/, kr) 31/,,, 113.10 113.30 

. 40 ft pp. 35.50 36 -Berlin 100 tallér (150 ftr ausztr. értékb.) 4,, 
40 fi pp. 35.25 35.75M. Frankfurt 100 d. ném. ft (85 ft 901/, kr) 3,, 113 45 113.55 

20 ft pp. 23.- 23.50 /Hamburg 100 márk-bankó ft 75 ft 85 kr)21/,,,99.60 99.80 
20 ft pp 25.25 25.75/London 10 font sterling. (100 ft 231/, kr) 41/,,, 131.80 132. 
10 ft pp. 13.50 14.—/Páris 100 frank (40 ft 50 kr euszt, ért.) 31/,, 52.60 52,65 

Pénznemek. 
759.- 761.-Korona 18.200 
171.30 171.60) Császári arany 6.31 - 

537.— 540.- Reczés arany . 6.30 z 
412.= 414.-Napoleonsdor... 10.58 -— 

160.- 180.-Orosz imperiale . 10.85 —— 

345.- 350.- EÉEzüst sg 
. 1850.-1859- A nemzeti kölcsön papir szelvényei. 32.75 

TI 1 
(129 HIVATALOS. 

6480.1860. Hdlezés. 
A szatmári cs. k. megyetőrvényszéki végzésnél fogva, sz.-váralyai lakós Sebő Mária, 

férjezett Nagy Mihálynönek, őt hütlenül elhagyott bizonytalan tartózkodásu férje Nagy Mihály 

ellen inditott váló keresete folytán most nevezett Nagy Mihály, a p. pert. 672. §-a értelmében, 

tárgyalás és személyes megjelenés végelt, oly figyelmeztetéssel idéztetik, hogy a jelen határozat 

napjától számitandó egy év alatt ezen megyetörvényszék előtt személyesen jelenjék meg, különben 

elmaradásának következményeit magának tulajdonitsa. 

Ertesittetvén egyszersmind, hogy részére gondnoknak itteni ügyvéd Bajnay Károly, 

házasságvédőül pedig ügyvéd Uray János urak neveztettek ki. 

Cs. k. megyetörvényszéktől, Szatmáron, october 1-söjén, 1860. 

TIEM HIVATALOS, 

(2-3) 

a oe
 

s 

d 
Tjabb mirdetes 

. 

a kolozsvári czukorgyár eladása tárgyában. 

A fennforgó gyár-eladás tárgyában e lap idei szept. 27-diki 

78-dik számában szept. 30-kára hirdetett társulati közgyülés mai 

napon, oct. 4-kén meglőn tartva, s abban az azt megelőzött rész- 

vényesi előleges értekezlet megállapodásai alapján határozatul k
i- 

mondatott, hogy a jelenlévő tagok ily fontos kérdésbeni végleges 

határozásáért egész tekinteteken kivül számos tagnak
 vidéken la- 

kása s a gyüléshirdetés és megtartás közötti idő szerfeletti rö- 

vidsége miatt is a felelősséget magukra nem vehetik; ennélfogva 

végezték, hogy ujabb közgyülési határnapul idei november 1-jét 

tüzzék ki; a meddig a távollakó részvényesek is érdekeik kép- 

viseléséről felhatalmazás utján gondoskodhassanak. Mely közgyü- 

lési végzés a társulati ügyintéző bizottság által ezennel közhirré 

tétetik. A gyülés a nemes város tanácsházánál a községi gyülés 

teremében fogván délelőtt 10 órakor elkezdődni. 

e 

(1104) 2/1860. (3—3) 

Utmutatas az egésség és szépség fentartására. 
Vigasztalására mindazoknak, Ink hajukát részenkint v

agy egészen elhullatták, Kolozsvártl 

Mohl Miklós úr füszerkereskedésében egy szert találhatni, mely hires orvosok s tudomá- 

nyos férfiak ajánlata és különböző rang- és állásboli n
ők és férfiak kisérlettétele folytán nemcsak 

a hogy a bel- és külföldön egyaránt hirre kapott
, hanem sokszoros szerencsés eredményei álta 

minden eddig ismert hajápolószer között a legelső helyet foglalta el. Ez
en szer a keleti növé- 

nyekből készitett cs. kir. szabadalmat nyert : 
- 

g g 

meditrima-hajmövesztő-kemöcs.
 

mely összeköttetésben a hasonnevü keleti haj- és
 szakállnövesztő vizzel (Mally M.-től Bécsbem), 

azon tulajdonsággal bír , hogy a mellékelt nyomtatott utasitás szerint használva a haj szür- 

külését és elhullását akadályozza, a hajtalapot erősiti, az utánn övést elősegiti
, 

a hajat teljes épségében megtartva, annak szép sötét szint kölcsönöz. Legszebb eredményit ta- 

pasztalják azon egyének, kik aggkor vagy betegsé
g következtében hajukat elvesztvén, ezen szer 

több heti használata után szép gazdag hajat nyerne
k — nők , kiknek a hajművészek természel- 

ellenes ékeit elvetve, saját szép hajukban bámuljak ezen hajnövesztőszer ren
dkivüli eredményét 

nem is emlitve sok fiatal embert, kik gyönyörü
 szakállukat ennek köszönhetik. 

Ezen versenytárs nélkül álló illatos hajnővesztősszerből egy üvegcsének ára Eft
 SO 

Er. Teljes frissesége és valódiságában — kapható
 : 

Afoörakhelyen, Bécsben: Mally M. urnál 
(Wieden, 

ozsvaárét: Moh! Miklós úr füszerkeresk
edésében. 

Fleischer. Brassóban: Johann Gy. fiai és Gyertyánfi János és fia. Dézs n 

ártt: Rusz J. és Wagner j. Medgyeseng Orendi J. F. Segesvártt: Misselbacher 

Neumannsgasse Nr. 321.) Mo- 
Beszterczén: Dietrich és 

ézsen: Krémer S. K.- 

(1113) (4—-6) 

HEladó 
Szamosfalván egy kő udvarház a szükséges 

mellék-épületekkel és csürrel, 
Értekezhetni Naláczi Farkas kereskedésében 

Kolozsvártt. 

107) (8-8) 

(1121) B-3) 

Higy nyelvtamaár 
ajánlja magát 

a t. cz. közönség figyelmébe. 

Órákat ád a franczia, angol és olasz 
nyelvekből naponta kivánat szerint. 

Bővebb értesitést vehetni Stein János könyv- 
kereskedésében. 

A budai kölcsönsorsjegyek 
legközelebbi huzása f. év oktober 31-kén 

fog megtörténni. 
A 4,769,675 o. é. forintból álló nyerő összeg 

40,000, 30,000, 20,000 stb. forintos nyeremé- 
nyekre van osztva. A legkisebb nyeremény, a 
melynek mindegyikére ezen 40 forintos sorsje- 
gveknek kivétel nélkül esni kell: 60, 70, 
75, 30 forint osztrák értékben. — Sorsjegyek 
kaphatók: Dietrioh Sámuelnél 

(1078) =1860. 4— (4-6) 

MHerczegek-vize 

RENNÁRD ÁGOSTONTÓL 
Párisban. 

A ki ennek a viznek fényes hatását tapasz- 
talni kivánja, szükséges hogy közönséges mosás 
után, előbb a viz felrázva lévén, azután egy 

C1091) (4-6) 

Jószág eladas. 
Gr. Pejácsevich Márknő gróf Bethlen Hermina 

ö ngának sz.-csehi n.- paczali, m.-szilvási, nyá- 
cád- sz.- annai, sz.-zalaknai, springi és datki jó- 
szágai közül akármelyik eladó. - A tagositásra 
vonatkozo elsőlépések ezen jószágok mindeniké- 
ben megtétettek, s némelyikében a munkálat 
már folyamatban is van. - Bővebben értekez- 
hetni jószág-igazgató Demeter Károlynál Ko- 
lozsvártt, b.-király-utcza 22. szám alatt. 

nedves spongyiával ezzel a felbőr egyenlően be- 
dörgöltessék, mely igy mindenkor fehér és tisz- 
ta marad. 

Azok pediglen, a kiknek tisztátalan felbőrök 
van, kötelesek többször napjában ezen vizet fent 
nevezett módon használni, hogy annál hamaráb 
szeplötöl avagy más efféle viranytól mentve le- 
hessenek, - mert ezen viz éppen semmi tiszta- 
talanságot a bőrön nem szenved. – Egy üveg- 
nek ára használati utasitással 84 kr o. é. - Va- 
lódi minőségben kapható egyedül Wolff J. 
gyógyszertárában Kolozsvártt. 

STEHNV JANOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt 

kapható : 

TÖREDÉKEK 

GROF SZÉCHENYI ISTVÁN 
fenmaradt kéziratából. 

kKözli 
TÖRÖK JÁNOS. 

I. KÖTET: 

BUDAPESTI SZEMLI. 
Szerkeszti és kiadja 

CSENGERY ANTAL. 
3-dtk évfolyam. 10 füzet ára 10 ujforint. 

ÚTAZÁSI EMLÉKEK. 

ORMÓS dgMOND, 

Első kötet megjelent. Tartalma: Bécs- és kör- 
nyékének alapos ismertetése, történeti vázlatok- 

kal; ára 1 frt 50 kr. 

A második kötet sajtó alatt van. 

mAÁROMSZEK,. 
erdélyi szépirodalmi évkönyv 

és 

Naptár 1sG1. évre. 

EGYETEMES MAGY. ENGYOLOPAEDIA. 
Kiadja a Sz.-István-Társulat. Szerkeszti Török 
János. Megjelent az I. köt. A. –Ajuga. ára 4 ft 

PABST 

mEmHUZA 
A szarvas marha tenyésztésre. 

A mémet eredetiből forditotta Császár Ferencz, 
jegyzetekkel ellátva. Kiadja Galgóczy Károly. 

10 könyomatu szinezett ábrával; ára 5 ft. 

A PÖŐRÖS ATVAFIAK. 
Vas Gereben legujabb regénye. 2 kötet; ára 2 ft. 

KAZINCZY ALBUM 
Összeállitotta SZABÓ RICHÁRD. 

Kazinczy Ferencz rövid életrajza és a Kazinczy- 
ünepélyek sorozatával és 6 csinos képpel. 

Ára 3 ujforint. 

.. , nli 
Erlüuterung 

des 

allgemeinen 

bürgerlichen Gesetzbuches 
der oesterr. Monarchie 

von 

Fr. Xaver J. F. Nippel. 
Preis: 17 n. 16 xr. ő. W. 

A SAKK-JÁTÉK ELEMEI. 
Vezérfonal a sakk-játék alapos megtanulására. 

Lange M. után, Rozsnyai Mátyás; ára 80 kr. ó 

B. EÖTVÖS JÓZSEF felelete, B. Kemény 
Gábor nehány szavára, ára 60 uj kr.. 

2 forint. 

TNejérv 
]. B. Szász-Sebesben: Weissörtei G. A. Szászvároson: Speck Gusztáv. Szebenben: erkeszt és kindja r , iddö 

Zabrer J. H. uraknál. K E 
óes- ohi Miklós füszerkereskedésébe Kolozsvártt felvétetik egy KHERN E 25 krVad n Crge 
gy akorno k. Első évi folyam angolvászon kötésbe 1 ft r.IVa nai a 2 — 

7 : 
t sfo s nadelrolzban 

Az Ev. REF. FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁJA, (Belaő farkasutoma T74 sz.) 


